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Spoznajte CCBA Výbor

CCBA výbor 2013; Foto: J. Wenzel

TUZEX
Nový tovar v ponuke

Ernie Haverda
I am Ernie Haverda. I came to Canada in 1968. I am an 
active member at CCBA club and served on the Board of 
Directors as president, vicepresident and recently  Direc-
tor at Large. Since my passion in life is fixing things, I led 
major renovation and restoration projects to the building. 
I actively participate in upkeep of the building and sur-
roundings and help during planned events.

Marcela Stedronsky
My name is Marcela Stedronsky and I have been an active 

member of CCBA since 1985. I was involved in Folklorama
for many years in different positions, including display and 

kitchen coordinator. Recently I am on board of directors 
as an auditor.

Karol Palička
My family and I came to Canada in 1968 and quickly be-
came participants in all different activities the “club” held. 
When I retired in 2004 I started volunteering my time more 
often to the club and started fixing whatever needed fixing 
(mostly electrical). I also installed various security mea-
sures in the “club”: security cameras, door bar, fire alarm 
etc. I think it was 2009 when I was asked to join the club 
committee as “Auditor #2” I have held this position since 
then.
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Jen abych se dostal 
do nálady na další 
„príhovor“, přečetl 
jsem si ten z minulé 
Říčky. I když jsem 
si z obsahu vlast-
ního článku vlastně 
nepamatoval nic, 

připadalo mi, že jsem to psal včera. 
Zároveň to bylo jako bych četl něco 
zcela nového – po druhé. Uhm.

Esej jsem tehdy zakončil „S přáním 
krásného léta“. To krásné bylo, ale 
nějaké krátké. Rozhodně kratší než 
to vloni, o tom předloni nemluvě. 
Pšenice za humny sice stačila uz-
rát do rekordní úrody, ale dnes z již 
zaoraného strniště neúprosně čiší 
podzim. I když pole momentálně 
praží slunce při 32C, zpodmítané 
strniště je první známka neúprosně 
nevyhnutelného nadcházejícího 
období fádně šedivé Manitoby. Je to 
na mně nějak moc náhlé.  O to hůř, 
když jsem ještě před týdnem pla-
val na Grand Beach a ještě dnes, v 
první třetině září, by se tak ve vší 
pohodě dalo. 

Něco tu nehraje. Je známé, že tak 
zvané „dni bez mrazu“ (frostfree 
days), díky globálnímu oteplo-
vání, v Manitobě narůstají. Tudíž 
léta (growing season) jsou delší. 
Přesto se mě zdají být čím dál tím 
kratší. A to nejen proto, že nikdy 
v létě nestihnu udělat, co si přes 
zimu udělat naplánuji. Nemám jiné 
vysvětlení, než že ty osobní hodiny 
skutečně začnou běhat rychleji s 
přibývajícím věkem majitele. Stár-
neme. Čím dál tím rychleji. Uhm.

To, že stárneme kolektivně jako 
CCBA mi připomněla jedna z 
mladších návštěvnic letošního 
pikniku na farmě při jejím příchodu. 
Zaslechl jsem, jak při příchodu se 
rozhlédla po přítomných a všem 
oznámila, co viděla: „Je to tady jako 

klub důchodců!“. 
Ti důchodci ale dali dohromady 

fantastický piknik. Napříč ne zrov-
na příznivé předpovědi počasí, kde 
hlásali neobvykle vysoké teplo-
ty a vlhkost ovzduší s možností 
přeháněk, se dostavilo okolo 100 
návštěvníků. Nedostávalo se nám 
stolů i židlí. Poprvé za dobu konání 
se ten největší možný vepřík, (co 
se bez hlavy a nožiček jen stěží ve-
jde do BBQ) – zkonsumoval beze 
zbytků. Hladové krky uchlácholily 
drštková a domácí uzené vyrobené 
na místě mým bratrem a rovněž na 
farmě uzenými klobásy, jejichž au-
torem byl Vilda Kun.

Když jsme u těch jmen, nedá se 
nezmínit o těch několika věrných 
pomocnících, bez kterých by 
piknik jednoduše nebyl. Vilda Kun 
pomohl již v pátek s vyklizováním 
garáže, v sobotu zastával funk-
ci šéfkuchaře a v neděli vypo-
mohl s úklidem. Tony Štědronský, 
dlouholetý Vildův pobočník, post-
avil stany, zařizoval technologii 
přihřívání BBQ propanem a vůbec 
- vždy sám přiloží ruku k dílu, 
kde vidí, že ruky potřeba. Viktor 
Novotný profesionálně porcoval 
vepřové. Milan Kurinsky doprav-
il pivo. Jiřinka Kunová, Sonička 
Pacinová a Míša Gogelová a i jiné 
kuchařky dirigovali dopravu, spíš 
frmol v kuchyni - příspěvky jídla, 
co mnoho přítomných přineslo. 
Magda Bučková obešla přítomné s 
krabicí od bot a vybrala rekordní 
příspěvky na výlohy. Jana Wen-
zlová pořídila historickou fotografii 
zúčastněných. Napočítal jsem tam 
90 hlav a to tam nejsou všichni. 

Takže přes úmorné vedro a ned-
louhý nic nechladící zahradní 
deštík všichni návštěvníci akci 
přežili ve zdraví. Snad i proto, že 
poprvé v historii pikniku se vypilo 

Z počítače prezidenta...
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Z počítače prezidenta...
víc vody než vína a to i přesto, že 
se vína letos na farmě urodilo hned 
několik odrůd a většina z nich se vyv-
edla docela úspěšně. Asi skutečně 
stárneme. Uhm.

Vidím to na sobě. Co si nenapíšu, 
zapomenu. Když to nenapíšu do 
počítače, ale na papírek, potratím 
papírek. Nepama-
tuji si jména 
lidí mně zrovna 
p ře d s t ave nýc h 
a nevím ke 
kterému jménu 
tváře přifařit i 
když jsem je viděl 
několikrát. Koli-
krát jdu pro něco 
do dílny, jen abych 
tam rozpačitě stál 
a usilovně pátral 
v mozkových 
buňkách, pro co 
jsem tam vlastně 
šel. Vetšinou 
n e v y p á t r á m . 
Lékem je se vrátit 
do výchozího 
místa. Tam se na-
jednou žárovka 
rozsvítí. „Co není 
v hlavě, musí 
být v nohách“ jsem slýchával často 
jako dítě. Pořekadlu jsem tehdy 
nerozuměl. Teď už ano. 

Bohužel zjišťuji, že to už ani v těch 
nohách není. Kolena protestují, 
když se v tělocvičně pokusím o třetí 
kolečko na běžecké dráze. Na tom 
samém oválu, co jsem zdánlivě ne 
tak dávno při trénování na maraton 
udělal běžně těch koleček 70 i víc. Při 
rozhovoru s přítelkyní ze staré vlasti 
jsem si povzdechnul nad upadajícím 
stavem mé osobní tělesné schránky. 
Obratem přišel přiložený obrázek 
doporučovaného pohledu na tuto 
fázi života.

Jsem si ale dobře vědom, že bych 
tuto fázi za jiné neměnil. Poskytuje 
klid, harmonii a svobodu, možnost se 
chovat, jak jen já uznám za vhodné. 
Tvářit se na svět, jak ho cítím, často 
ne politicky korektně, a již vůbec 
ne diplomaticky citlivě, ale selsky 
objektivně a pokud možno s (občas 

drsným ) humo-
rem. V kterém 
jiném životním 
období člověk 
toho tak hodně 
dělat může, ale 
tak málo už 
skutečně dělat 
musí? Kdy jindy 
se dá soustředit 
na výrobu a 
sběr krásných 
v z p o m í n e k 
daleko víc než 
na bezostyšné 
h r o m a d ě n í 
většinou ke spo-
kojenému a svo-
bodnému životu 
n e p o t ř e b nýc h 
věcí? 

Piknik je 
právě o těch vz-
pomínkách. Jde o 

to udržet nebo dokonce vyrobit nové 
fantastické kamarády, na jejichž 
pomoc je možno v případě nouze 
spolehnout. Jde o to dokázat žít ve 
stáří tak hezky a spokojeně, aby 
to bylo příkladem pro mladší lidi. 
Naše CCBA přežije jen v případě, že 
se povede dosti mladým krajanům 
ukázat, jak významná je tato orga-
nizace právě i pro jejich životní fázi 
šedin. 

S přáním krásného (životního i 
kalendářního) podzimu,

Joe Dobrovolný, 
Křupavý CCBA president
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Black Ribbon Day 2013
Central and Eastern 
European Council of 
Canada represent-
ing nearly 4 million 
Canadians of Euro-
pean heritage once 
again commemo-
rated National Black 

Ribbon Day on August 23, 2013. 
Black Ribbon Day historically com-
memorates the anniversary of the 
infamous Molotov-Ribbentrop pact, 
a sinister partnership treaty be-
tween Nazi Germany and Soviet 
Russia, which allowed each to vio-
lently and illegally seize the lands 
and peoples situated between them. 
Even though this movement started 
in 1986 by Eastern and Central Eu-
ropean ethnic groups in Toronto and 
other cities including here in Winni-
peg, where Mr. Jozef Kiska had a dec-
laration signed by mayor Bill Norrie 
and a Black Ribbon flag was raised 
at the City Hall on August 22nd that 
year,  it was not until November 
2009, when a resolution declaring 
Black Ribbon Day, August 23, an an-
nual, Canadian day of remembrance 
for the victims of Communism 
and Nazism in Europe was unani-
mously passed by Canada’s Parlia-
ment that it took its present form.

On August 22, 2013 during the 
summer session of the Provin-
cial Government at the Manitoba 

Legislature a statement was read 
by Melanie Wight, MLA in recog-
nition of the Black Ribbon Day. 

On August 23, 2013, Black Ribbon 
Day an evening service was held at 
St. Andrew Bobola Roman Catholic 
Church. The commemorative eve-
ning was organized by Ms. Grazyna 
Gatezowska, president of Canadian 
Polish Congress, Manitoba Branch. 
Prayers were said in Polish, Ukrai-
nian, Russian, Hungarian, Czech, Slo-
vak and Lithuanian for the victims of 
Nazism and Communism in the re-
spective countries. Mr. Kevin Lamou-
reux, Member of Parliament for 
Winnipeg North, recalled Holodo-
mor and his recent  visit to Ukraine 
and Israel. Candice Bergen, Member 
of Parliament for Portage- Lisgar 
recalled her childhood memories 
of special prayers with her family 
members for of all people suffering 
under Communist Regime. Melanie 
Wight, MLA for Burrows, read the 
statement that was presented a day 
before at the sitting of Manitoba 
Government. They all have stressed 
the need for us all to keep remem-
bering and informing the next gen-
erations of this dark history of dicta-
torship regimes, and the importance 
to remember so many people who 
have suffered and lost their lives. 

Giselle Majersky
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Escape & Visit
NAVŠTÍVTE  CCBA  BAR

Bar je v prevádzke každý štvrtok 
piatok a  sobotu od 19.00 hod.
Ponúkame vám kúsok domova: 
Príjemné posedenie v kruhu vašich 
známych, krajanov a priateľov. 
Možnosť vidieť starých známych 
alebo nadviazať nové priateľstvá. 
Nechýba domáce jedlo a sortiment 
dovozového piva, liehovín,vína, 
či nealkoholické pivo a nápoje. 
Tuzex ponúka lahôdky 
dovezené z Čiech a zo Slovenska. 
Na výber je široký sortiment 
Napolitánok, Hašlerky, Horčica, 
Uhorky, Zelí, Polievky a iné.
Podporíte tým našu organizáciu 
a tým nám umožníte udržať 
tento malý kúsok domova
kde sú spomienky a posed-
enia s priateľmi tak milé. 
Možnosť rezervovania 
spoločenskej alebo barovej 
haly pre súkromné akcie. 

VISIT CCBA CLUB BAR 
Bar is open every Thurs-
day, Friday and Saturday at 7 
p.m. Gabina Benadik will be 
happy to serve you a good se-
lection of foods and drinks.
We are offering homemade 
food, imported beer, liquor, vine, 
non-alcoholic beer and drinks.
Our “Tuzex” offers variety of 
imported food from Czech Re-
public and Slovakia. You can 
find wide assortment of wafers, 
pickles, mustard and much more.
There is an opportunity to 
rent the hall for private events. 
Contact CCBA club 204-589-7483

MIKULÁŠSKA TRADÍCIA
CCBA už niekoľko rokov tradične 
usporiada Mikulášske posedenie 
pre deti. Tento rok by to bolo 8. De-
cembra 2013. Je ešte záujem? Radi 

by sme v tejto tradícii pokračovali 
naďalej, avšak potrebujeme vašu pomoc. Potrebujeme 
dobrovoľníkov, ktorí by pripravili výzdobu, ukázali 
svoje nadanie a napiekli nejaké dobroty, pomohli v 
kuchyni pri príprave jedla, s upratovaním atd. Prosím 
zavolajte Eve na číslo: 204-339-3230 alebo do klubu 

204-589-7483.
V prípade že nebude dosť záujemcov a dobrovoľníkov, 
s ťažkým srdcom budeme musieť túto akciu zrušiť.
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Z každého rožku trošku

45. výročie okupácie Československa – 20 August, 2013
Tento rok viac ako po iné roky bol televízny program v Českej Repub-
like a na Slovensku posiaty dokumentárnymi zábermi z archívov, 
špeciálnymi rozhovormi, analýziou a fotografiami. Mnohí si pripom-
enuli tuto významnú udalosť tak isto pozeraním archívnych záberov, 
ktoré našli na youtube. Aj po tak dlhej dobe sa táto udalosť pre 
emigrantov zo 68-ho roku roztrúsených po celom svete zdá takmer 
neskutočná a  tieto zábery a slová zostávajú mrazivou skutočnosťou a 
smutnou spomienkou.

Art Expo 2013 – October 25-27th held at 
Assiniboia Downs, gives everyone a great op-
portunity to see varied art and support local 
artists. Viera Jakubek is from St. Anne, Mani-
toba but she came in 1968 from Bratislava. Her 
images of birds are exquisite to say the least. 
She will be sharing the floor with Suzanne Bar-
row, Ken Hildebrand, Jan Kushnier, June Derk-
sen and many others. 
See ://www.manitobaartexpo.ca

Signature Craft Show & Sale takes place November 21-24,2013 at 
the Winnipeg Convention Centre. 
http://www.signatures.ca/winnipeg/plan.html

Free human rights tours extended into October 
WINNIPEG - September 4, 2013 - The Canadian Museum for Human 
Rights (CMHR) has extended its popular summer program of free 
outdoor tours into the fall. The tours, which will continue on Satur-
days until October 12, encourage visitors to reflect on the human 
rights rooted in our lives and local history. To date, more than a thou-
sand people have participated in the 2013 tour program - including 
visitors from Australia, the Netherlands, Germany, Texas and Califor-
nia, as well as a number of travel journalists.

Diamantové výročí - Manželé Václav a Iva Jančárovi slaví v tomto 
roce 60-té výročí svatby. Naše redakce vám touhle cestou blahopřejě: 
60 let spolu - to je něco! Za tu dobu změnilo se kdeco. Ale na vaší 
lásce nic. Přejeme vám těch let ještě víc.

Foto: V. Jakubek, www.vjakubek.com
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Jún 29, 2013 - Počas 
mojej návštevy Slov-
enského Národného 
Divadla v Bratislave 
ma pobavila Gold-
oniho komédia Vejár, 
klasická komédia v 

ktorej  divák zistí, že aj vejár dokaže 
spôsobiť vietor. Jednu z hlavných 
postáv stvárnil p. Marián Labuda, 
ktorého som bližšie vyspovedala:
L.K.: Čo vás priviedlo k hereckej 
profesii?
M.L.: Ja som taký klasický prípad 
človeka ktorý to povolanie ktoré 
celý život prevádzal začalo vlastne 
túžbou z detstva. Pretože v detstve 
som počúval rozhlasové hry 
pre mládež kde ma to veľmi 
vzrušovalo, tie destinácie 
ako Dva roky prázdnin, Deti 
Kapitána Granta, ponorky 
a to všetko.A ja vo svojom 
naivnom chlapčenskom 
mozočku som si myslel, že 
to skutočne keď pôjdem za 
herca že to všetko budem 
tam žiť v tom prostredí, 
tam sa to bude odohrávať. 
Takže som začal prirodzene túžiť 
po herectve. No ako išli roky tak aj 
po maturite som si podal prihlášku 
na Vysokú Školu Múzických Umeni, 
takže úplne klasicky som sa tam 
dostal.
LK: Kto bol vaším mentorom na 
počiatku vašej hereckej trajektórie?
M.L.: Myslim že prof. Zachar bol 
špecialista na také prvé ročníky, na 
prvé dotyky mladej generácie so 
štúdiom herectva. Dokonca vysvitlo 
že sme boli krajania, že pochádza 
z tej dediny ako aj ja, takže sme 
nadobudli taký vzťah. No ale ja po-
tom neskoršie som zase obdivoval 
dvoch hercov a to Martina Gregora a 

Františka Dibarboru. 
L.K.: Čo sú pre vás najdôležitejšie 
atribúty ako byť uspešný v tejto 
profesii?
M.L.: No predovšetkým musíte mať 
šťastie, to je v tomto povolaní veľmi 
dôležité a byť pripravený keď to 
šťastie na vás sadne, byť pripravený 
využiť ho. To znamená pracovat 
na sebe, učiť sa jazyky, študovať 
všetko čo sa deje okolo, a udržiavať 
si kondíciu pravidelným  cvičením. 
Aby keď dostanete nejakú úlohu 
tak aby ste to vedeli využiť, pretože 
taká príležitosť a to šťastie ako sa 
hovorí nemusí príst zase roky. Takže 
toto sú také dôležité veci.

L.K.: Ja ešte ako malá si vás 
veľmi dobre pamätám zo 
seriálu “Na polici, v hrnci” a 
chcela som sa opýtať že ktorá 
vlastne z vaších rolí je (alebo 
bola) vašou najobľúbenejšou 
a prečo? 
M.L.: No ja som veľa 
účinkoval pre deti tak aj 
spomínaná relácia, viem že 
sa veľmi vtedajším deťom 
páčila, zarezonovala ako 

sa hovorí, a dodnes si tú pesničku 
pamätajú a spievajú si ju. No ale 
okrem tohto seriálu som urobil veľa 
rozprávok, dokonca aj v Čechách 
som účinkoval v rozprávkach, 
pretože ja som taký rozpravkový 
typ. A deti sú veľmi vďačné publi-
kum.  Len to treba vždy obnovovať 
lebo kazdých desať rokov sú nové 
deti. A tie keď zase neurobíte ne-
jakú rozprávku tak ani nevedia kto 
ste. Tak ako sa deti obnovujú tak 
aj vaše účinkovanie v rozprávkach 
sa musi obnovovať. Tak mojou 
najobľúbenejšou postavou bol tento 
kocúrik zo spomínaneho seriálu pre 
deti.

Spoza Divadelnej Opony
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Spoza Divadelnej Opony

L.K.: Z dnešhého pohľadu, ako vní-
mate ten herecký pilier do budúcna 
pre divákov  a celkový pohľad? Citíte, 
že v dnešnej dobe internetu a 3D kín 
ubúda tých divadelných divákov a 
priaznincov živého predstavenia?
M.L.:Ja myslím že nie. Bolo tu po 
tom prevrate také vákuum (rok-
dva) pretože zrazu začalo byť 
všetko zaujímavé a noviny, verejné 
prostriedky ako televízia a rozhlas, 
sloboda začala. Takže tá sloboda, 
ktorá suplovala divadlo, kde to tá 
ideológia dovolila vzhľadom na 
menší počet ľudí, sem-tam nejaké 
odvážne veci na 
javisku povedať, 
takže tu sa 
ľudia tlačili do 
divadla aby 
zažili trošku 
tej slobody. 
Tak to zmizlo, 
ale potom keď 
zistili diváci 
že sa to včetko 
na to veľmi 
upozorňoval 
režisér Men-
cel, ktorý poznal situáciu keď tu 
sa stal ten prevrat : « No počkajte, 
keď príde sem ten bulvár a to čo sa 

všetko 
smie tak 
uvidíte 
jak bu-
dete ešte 
plakať 
za tými 
časmi 
keď tu 
bola 

totalita a kultúra bola riadená. » A 
skutočne mal pravdu pretože ten 
bulvár otvoril cestu-kanály takým 
veciam že ľuďom z toho úplne bolo 

špatne, takže vtedy a po týchto 
skúsenostiach sa vrátili znovu do 
prostredia divadla do tých kul-
tivovaných priestorov a do dramat-
urgie ktorá nebola taká bulvárna a 
kde  sa mohli zase trošku povzniesť 
nad to čo sa dialo okolo.
L.K.: Čo by ste odkázali čitateľom 
magazínu Riečka?
M.L.: Viem že o nich sa netreba báť, 
že majú vzťah k tejto kultúre a k 
tejto krajine a celkove k Europe. Ale 
aby sa toto snažili preniesť  aj na 
svoje vnúčatá. Svojím spôsobom ja 
som vždy hovoril že keď sa nebudú 

učiť vnúčatá 
slovenských 
emigrantov 
ich materin-
skú reč tak 
sa može stať, 
že sa niekde 
stretnú dvaja 
mladí ľudia a 
zhodou okol-
ností sa začnú 
rozprávať a 
pýtať sa ako 
to už býva 

odkiaľ sú  a zistia že obidvaja majú 
korene na Slovensku. Pokúsia sa 
rozprávať Slovensky, ale im to nejde 
a prejdú do Angličtiny. Na toto by 
mali dáviť pozor,  pretože jednak 
tie deti potom majú iný vzťah k tej 
krajine odkiaľ sú ich rodičia a chcú 
vidieť ako to tam vyzerá. Bez tej reči 
nebudú sa mocť tak porozprávať s 
tými prostými ľuďmi pod Tatrami 
a nebudú mať taký ten zážitok z tej 
krajiny ich predkov, ako keď budú 
vedieť po Slovensky.

Za rozhovor ďakuje 
Livia Kurinská-Hrdličková

Foto: SND
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From Reader’s pen...
Co mohou přinést nové volby ve staré vlasti?

Při každé své návštěvě Winnipegu jsem dotazován bratrem, přáteli a známý-
mi na aktuální situaci a novinky v jejich bývalé vlasti – Československu, 
dnes tedy České nebo Slovenské republice. Nikdy mně nedělalo problémy 
podávat informace pravdivě a o všech problémech, o kterých jsem něco 
věděl. Tedy o politické situaci, ekonomice, nedostatkovém zboží na trhu, 
občanských svobodách (za komunistů jsem riskoval v tom lepším případě, 
že mně další cesty do ciziny nebudou povoleny, v tom horším, že budu 
souzen pro „podvracení republiky“), morálce lidí… až po problémy s Cigány.  
 Letos mám problém veliký, ne s tím, že zprávy, které podávám, jsou 
většinou smutné, mnohdy až k vzteku nad českými politiky, ale s tím, že situ-
ace se mění tak rychle (a bohužel k horšímu), že se už ničemu nedá věřit, na 
nic spolehnout a východisko není vidět ani ve vzdálené budoucnosti. Zklam-
ání střídá zklamání a šok střídá šok. V podivné směsici a na přeskáčku. 
 Začněme od toho nejznámějšího, exprezidenta Václava Klause. 
Kdysi jsem mu sám fandil, dnes toho lituji. Po „Sametové“ revoluci vystu-
poval proti komunistům, pracoval pro Občanské Fórum a záhy založil poli-
tickou stranu ODS (Občanská Demokratická Strana). Za Havlovy vlády se 
stal ministrem financí, nikomu tehdy příliš nevadilo, že se jeho svazky spisů 
z archivu STB (ta si vedla za komunistů spisy o každém, kdo nebyl úplně 
bezvýznamná nula) nějak ztratily. Jako ministr financí se stal „Otcem ku-
ponové privatizace“, pro někoho velmi výhodné, pro většinu národa zpack-
ané. Zaujatě a přesvědčivě tvrdil, že neviditelná ruka trhu vše vyřeší. Takže 
někdo si utrhnul hodně (ten, kdo znal a měl informace, což byli především 
bývalí vedoucí pracovníci a lidé ve funkcích, tedy bývalí členové KSČ, protože 
vedoucí tam tehdy být museli) a jiní přišli i o to málo, co na ně statisticky 
připadlo. Když pak noví zbohatlíci a tuneláři finančních fondů začínali prát 
špinavé peníze a nějaký televizní reportér se ministra financí zeptal, co s 
tím hodlá udělat, Václav Klaus prohlásil, že on žádné špinavé peníze nezná. 
 Další z Klausových mistrovských tahů bylo převedení důchodového 
fondu do státního rozpočtu. Komunistům rozhodně nefandím, vymysle-
li důchodový systém, který důchody prakticky znivelizoval. Ale peníze 
pro důchodce v tomto fondu byly a bylo jich na ty mizerné důchody dost. 
Daňový systém byl za komunistů jiný, daně museli odvádět podniky do stát-
ního rozpočtu a odtud se vyčleňovala položka mimo jiné do důchodového 
fondu. Ten sloužil pouze a jedině k výplatě důchodů. Pan ministr tento 
fond zahrnul do státního rozpočtu a mimo jiné i tím ho sestavil jako vy-
rovnaný. Byl obdivován ve světě, jak je schopný, protože jen málo států 
na světě má rozpočet přebytkový nebo alespoň vyrovnaný. Páni po-
slanci pak měli peníze i na jak tomu sami říkali „porcování medvěda“, to 
je posílání mimořádných peněz do svých volebních obvodů na akce, na 
kterých měli osobní zájem. A nedávno měl teď už také exministr financí 
Kalousek problém, kde na důchody vzít, aby příliš nenarůstal státní dluh. 
 Když před 10-ti lety byl Václav Klaus zvolen prezidentem, tehdy 
ještě parlamentem, nikoliv přímo lidmi, jak se volba koná dnes, nestyděl se 
říci si i o podporu komunistů. To o něčem svědčí a ukazuje, jak to s tím svým 
vystupováním proti komunistům po revoluci v roce 1989 skutečně myslel. 
Nepřísluší mně hodnotit jeho prezidentování, ale co jsem viděl v cizích tele-
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vizích, zachytil na internetu, slyšel na svých cestách v cizině a poslouchal 
politické komentátory, spíš České republice škodil, než prospíval. A vrcho-
lem všeho byla jeho letošní Novoroční amnestie. Samozřejmě věděl, že po-
dle ústavy nemůže být zvolen potřetí a tak se chtěl udělat hezkým, to on při 
své ješitnosti velice rád. Že pustil tisíce zlodějíčků, lupičů a podvodníčků, 
to je mu celkem jedno, to obhajoval tím, že máme věznice přeplněné. Ale 
toto byla zřejmě jenom zástěrka, hlavní cíl této amnestie bylo osvobození 
různých přítelíčků tunelářů, podvodníků ve velkém, lidí stíhaných za stam-
ilionové daňové úniky, jejichž vyšetřování, eventuálně soudní stíhání se vle-
klo déle než 8 let. Bodejť ne, když se většina z nich skrývala v cizině. Nikdo 
mně nenamluví, že tihle lidé o chystané amnestii nevěděli a že se do vlasti 
vrátili těsně před vánocemi čirou náhodou. Ještě než je stačila policie mezi 
svátky pozatýkat - byli amnestovaní. Většinou bývalí sponzoři ODS a i kdyby 
ne, ono je přece vždycky dobré, když jsou nám velmi bohatí lidé zavázáni. 
Teď je tato amnestie předmětem šetření policie, ale co se může stát, když 
prezident má podle ústavy na amnestii právo. Že bylo v důsledku jeho am-
nestie zastaveno několik vleklých složitých vyšetřování a soudních procesů 
s podnikateli, kteří okradli tisíce lidí ve fondech nebo stavebních firmách a 
tito okradení lidé se soudně domáhali náhrady a nyní definitivně nedosta-
nou nic, to pana Klause nezajímá, k tomu se prostě nevyjádřil. Také proč on 
by měl své právo na udělení amnestie zdůvodňovat nějakému plebsu, že? 
 Podobně arogantně se chová celá řada vysokých politiků ODS, 
proto ztrácí na popularitě rychle a hodně. Při nejbližších volbách zce-
la jistě tvrdě prohrají a budou rádi, když se v parlamentu vůbec udrží. 
 Jenže koho volit? Druhá nejsilnější politická strana byla dosud ČSSD 
(Česká strana sociálně demokratická), ale ta má ve svých řadách také různé 
mafiány. Navíc z principu ráda rozdává z cizího, tedy především ze státního 
rozpočtu, pokud je u moci. Vzpomínám na jejich někdejšího předsedu a 
jednu dobu i premiéra Jiřího Paroubka. Ten zaváděl nejrůznější přídavky a 
příplatky, zvyšoval porodné, sociální dávky, podpory v nezaměstnanosti a 
další. On totiž takový nikdy nepracující Cigán má ve volbách stejný hlas jako 
poctivý řemeslník, který dře od rána do večera. A každý hlas se počítá… Když 
byl v nějaké televizní debatě premiér Paroubek reportérem upozorněn, 
že se rychle zvyšuje státní dluh, jen se usmál a prohlásil, že mnohé státy 
kolem nás mají státní dluh ještě vyšší a také to u nich funguje.  Nakonec, 
pan redaktor by měl vědět, že státní dluh se přece neplatí…Po prohraných 
volbách odešel z ČSSD a brzy si založil vlastní malou a dosud bezvýznamnou 
straničku. Současný předseda ČSSD Bohuslav Sobotka už v rámci předvolební 
kampaně také slibuje zrušení některých úsporných opatření, které za-
vedla minulá koalice v čele s ODS. Ne že by se mně líbila úsporná opatření, 
vždyť na ně sám také doplácím, ale zrychlovat nárůst státního dluhu?
 Třetí nejsilnější parlamentní stranou je TOP09. Předseda je kníže 
Karel Schwarzenberg, ale partají fakticky hýbe Miroslav Kalousek, od-
padlík od Lidovců, donedávna ministr financí. Politik velmi schopný – jenže 
bohužel úplně všeho. Ten se chlubí, že se mu podařilo zpomalit nárůst stát-
ního dluhu. Ano, má pravdu, ale za jakou cenu toho dosáhl? O tom už mluvit 
nechce. Výrazně zvýšil daně, snížil valorizace důchodů, snížil sociální dávky 
lidem handicapovaným a příplatky na péči lidem, kteří se o ně starají, zvýšil 



nejrůznější poplatky od služeb nemocnic až po státní správu… Prostě bral 
tam, kde to bylo pro něho nejpohodlnější a především lidem, kteří se nemo-
hou bránit. Současný ministr práce a sociálních věcí vlády v demisi (bývalá 
parlamentní koalice jí důvěru nevyslovila, chtěla sestavit novou vládu svo-
ji) se za situaci důchodců omluvil, ale s vysvětlením, že ani on jako min-
istr nemůže zákon, který v minulém parlamentu Kalousek prosadil, změnit. 
 Že v důsledku vysokých daní mnozí bohatí podnikatelé přemístili 
svoje firmy do cizích zemí jako do „daňových rájů“, to ministra financí Kalous-
ka také nezajímalo. Pravděpodobně s tím nic dělat ani nechtěl, kdoví, jestli 
tito podnikatelé nejsou jeho známí nebo dokonce kamarádi. Na připomínky 
všetečných redaktorů a novinářů, že takto České republice ročně unikají na 
daních těchto firem desítky, možná i stovky miliard korun prohlásil, že to 
není pravda, že to jsou „jenom“ miliardy. (Ale kdyby je měl, nemusel by třeba 
snižovat valorizace důchodů). Jenže, kdo má dostatek informací, aby to dokázal 
spočítat? Exministrovi Kalouskovi se nedá věřit ani pozdrav. Takže si myslím, 
že TOP09 to má v nadcházejících předčasných volbách také spočítané a do-
padne stejně jako ODS, vždyť spolu tvořili koalici. Této situace samozřejmě 
využívá ČSSD a v rámci předvolební kampaně slibuje, že dá zemi do pořádku.
 Třetí dosud nejsilnější, ale neparlamentní stranu tvoří ko-
munisti, teď pod zkratkou KSČM. Dej Bůh, aby po nadcháze-
jících volbách nebyli druzí. Po tom, co tu pravicové vlády 
předvedly a jak přišly o důvěru, bych se tomu ani moc nedivil. 
 Mezi politické strany, které by se daly volit, patří „Lidovci“ – KDU-ČSL. 
Mají nejširší členskou základnu (bohužel rychle stárnoucí) a nemají téměř 
žádné politické ani korupční skandály, jsou tam z velké většiny lidé poctiví. 
Jenže dosud nenabídli ani volební program. Kromě sloganu, že dají zemi 
do pořádku (bez vysvětlení jak) jsem o nich zatím nic neslyšel. A čas běží.
 Další parlamentní politickou stranou byly „Věci veřejné“, 
tu založil bývalý redaktor a publicista Radek John. Jenže tato stra-
na se rozpadla ještě během účasti ve vládní koalici na dvě rozhá-
dané skupiny, takže obě jsou v nadcházejících volbách také bez šancí.
 O straně „Zelených“ je už všeobecně známo, že vymýšlí často věci 
neužitečné a někdy přímo technicky neproveditelné, na druhé straně 
zdržuje stavby tolik potřebných propojení dálnic a silničních obchvatů 
velkých měst, že už je rozumní lidé neberou vážně. Proto se nedos-
tali do parlamentu už při minulých volbách a teď jsou také bez šancí.
 Volit Stranu přátel piva, Royalisty, Novou erotickou iniciativu 
a něco podobného, to mohou recesisté. Jenže tito lidé si neuvědomují, 
že to jsou zahozené hlasy, o které se pak ve druhém skrutiniu 
rozdělí strany, které se do parlamentu dostanou. Včetně komunistů.
 V poslední době se na scéně ob-
jevily dva nové subjekty, zatím jen politická hnutí.
Jedno založil Andrej Babiš, multimiliardář, a postavil se proti starým 
stranám. Dá se předpokládat, že tento člověk skutečně nemá zapotřebí krást. 
Na druhé straně získání takového majetku během 30-ti let budí nedůvěru.
Druhé hnutí založil dnes už senátor Tomio Okamura. Staří politici mu 
vyčítají populismus, ale lidé mu tleskají, protože on nazývá věci pravými 
jmény. Kritizuje korupci ve státní správě, špatnou práci soudů, špatný 
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daňový systém, vysoké podpory pro parazity ve společnosti atd. A on 
jako jediný má ve svém volebním programu návrh přímé odvolatelnosti 
poslanců referendem v jejich volebním obvodu. Například pro neplnění 
volebních slibů.  A toho se všichni poslanci bojí jako čert kříže. 
Takže uvidíme, volby se budou konat již za 6 týdnů. Ale ať dopadnou jak-
koliv, žít tady v České republice je neradostné a neperspektivní na dlouhou 
dobu. Vím, že v Kanadě je možné také leccos zlepšit, ale v Česku je ten 
seznam potřebných zlepšení výrazně delší. A na prvním místě v něm stojí 
morálka národa.                                                                                        Jiří Dobrovolný

Pokračovanie zo strany č. 12
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19. Výroční Vepřové Hody
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Foto: 
J. Wenzel, Giselle Majersky, LKH

19. Výroční Vepřové Hody
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1150-te výročie Cyrila a Metoda
Je pozoruhodné, aký priestor dostali v jednom z najmladších európskych 
štátov – v Slovenskej republike. Ich mená sa spomínajú v preambule slov-
enskej ústavy, kríž v štátnom znaku je grafickým vyjadrením cyrilometod-
ského dedičstva a 5. júl – sviatok sv. Cyrila a Metoda, je štátnym sviatkom. 
Na Slovensku je im zasvätených takmer 80 kostolov, ich meno nesú dve 
svetské univerzity, nemocnica v Bratislave ako aj ďalšie inštitúcie. Vďaka 
slovenskej kultúrnej diplomacii boli pamätníky sv. Cyrila a Metoda umiest-
nené v Ríme, v nemeckom Ellwangene i pred budovou OSN v New Yorku.
Bratia prišli na Veľkú Moravu roku 863 alebo 864 (podľa tradície 5. júla 
863). Na účely misie (podľa ojedinelých názorov už skôr v 50. rokoch v 
kláštore Polychron) vytvoril Konštantín nové písmo – hlaholiku, grafického 
systému špeciálne uspôsobeného pre slovanský jazyk. Vďaka tejto činnosti 
sa bratia považujú za zakladateľov slovanskej literatúry. Okrem toho 
Konštantín možno priniesol so sebou na Veľkú Moravu symbol byzantského 
dvojkríža (ktorý je dnes v slovenskom znaku).
Od začiatku svojho po- bytu na Veľkej Morave 
museli čeliť kritike bavorských (čiže 
v ýc h o d o f ra n s k ýc h ) kňazov, predstaviteľov 
západného (čiže nie byzantského) 
kresťanstva, ktorí sa obávali, že stratia v 
krajine vplyv. Roku 863 Konštantín založil tzv. 
Veľkomoravské učilište, v ktorom sa vychovávali 
budúci slovanskí kňazi a administratívni pra-
covníci, a ktoré sa stalo centrom slovanskej lit-
eratúry. Roku 885 mali asi 200 absolventov. 
Poloha učilišťa je nezná- ma, ale podľa archeo-
logických nálezov exis- tovala cirkevná škola na 
hrade Devín. Vedúcim učilišťa bol Konštantín.
Keďže obaja bratia pochádzali z Byz-
antskej ríše, no Veľká Morava spadala do 
cirkevnej sféry Ríma (pápeža), vybrali sa 
roku 867 so súhla- som veľkomoravských 
panovníkov Rastislava (v dnešnej Morave) a 
Svätopluka (v Nitrianskom kniežatstve, čiže dnešnom Slovensku) do Ríma, aby 
získali súhlas pápeža k používaniu staroslovienčiny ako liturgického jazyka.
Úspechom cyrilo-metodskej práce je dišputa solúnskych bratov s 
trojjazyčníkmi v Benátkach koncom roku 867 a obrana slovanského 
jazyka a bohoslužby. V tomto konflikte sa najmarkantnejšie preja-
vujú Konštantínove vlastnosti – bohoslovecká odbornosť, vedecké 
znalosti, rečnícke majstrovstvo, humanizmus a obavy o osud národa.
Potom, ako v dišpute bratia porazili trojjazyčníkov, smerovali do Ríma, aby 
pápežovi Hadriánovi II., ktorý ich prijíma, odovzdali relikvie sv. Klimenta 
Rímskeho a súčasne si nechali vysvätiť svojich žiakov za kňazov a posvätiť 
slovanské knihy. Pápež roku 867 celú ich veľkomoravskú misiu schválil. Na 
Vianoce boli Konštantínom zostavené slovanské knihy slávnostne položené 
na oltár baziliky sv. Petra a bohoslužobné knihy na hlavný oltár baziliky Santa 
Maria Maggiore. Vo februári 868 v Ríme vysvätil biskup Formozus za kňazov 
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Metoda a troch žiakov solúnskych bratov (z dnešného Slovenska pochádza-
júceho Gorazda a Juhoslovanov Klimenta a Nauma) a dvoch z nich urobili 
diakonmi. V marci 868 pápež napokon povolil aj slovanský liturgický jazyk 
(staroslovienčinu) ako štvrtý jazyk západnej cirkvi popri latinčine, gréčtine 
a hebrejčine, čo neskôr žiaden pápež až do 20. storočia nezopakoval.
Vo februári 869 Konštantín v Ríme zomrel a krátko predtým prijal mníšske 
meno „Cyril“. Pápež začiatkom roka 870 Metoda vymenoval za arcibisk-
upa Panónie a Veľkej Moravy, čím Veľkú Moravu vyňal spod cirkevnej 
sféry Bavorska a podriadil ju priamo Rímu. Na Veľkej Morave takto 
vzniklo prvé slovanské arcibiskupstvo a Metod bol jeho prvým biskupom.
Na smrteľnej posteli  Metod určil Gorazda (neskôr svätého) po-
chádzajúceho z dnešného Slovenska za svojho nástupcu vo 
Veľkomoravskom učilišti. 6. apríla 885 Metod zomrel na Veľkej 
Morave, kde bol pochovaný v (dnes neznámom) hlavnom kostole štátu.

• Pri príležitosti 1150. výročia príchodu Cyrila a Metoda na Veľkú Mora-
vu pripravuje Národná banka Slovenska emisiu pamätnej euromince 
nominálnej hodny 2€. V rámci pripomienkového konania však Európska 
komisia a niektoré členské štáty EÚ kritizovali prítomnosť náboženských 
symbolov v návrhu minci odvolávajúc sa na 22. článok Charty základných 
práv Európskej únie, z ktorého vyplýva náboženská neutralita. NBS pri-
pomienky akceptovala. Cyril a Metod sa na minci objavia bez svätožiary 
a bez krížov na oblečení. Minca bola vydaná 5. júla 2013, pri oslavách 
v Nitre v ten deň vymenili 10 tisíc kusov obyčajných 2€ mincí za nové.
• K tejto významnej udalosti vznikla aj dokumentárna dráma. Slovenská 
a Česká Televízia uviedla štvordielnu sériu pod názvom Cyril a Metod - 
Apoštoli Slovanov  v lete na televíznych obrazovkách. Téma je pojatá 
paneurópsky a do úvahy sa brali aj historické udalosti a fakty dôležité pre 
ostatné národy, ako sú Bulhari, Poliaci, Rusi, Macedónci, Srbi či Gréci. Projekt 
je previazaný na ďalšie dianie spoločenského, kultúrneho, náboženského 
a politického života a mapuje celý život Cyrila a Metoda, ktorí tak výrazne 
ovplyvnili kultúru a smerovanie Slovanov, najmä tých v strednej Európe.
• Slovenské národné múzeum, Pavol Demeš a Bratislavské kultúrne a 
informačné stredisko pripravili pre všetkých priaznivcov historického 
kultúrneho dedičstva výstavu s názvom Po stopách sv. Cyrila a Meto-
da 25. 6. 2013 - 9. 9. 2013 Viac na http://www.citylife.sk/vystava/po-
stopach-cyrila-a-metoda-bratislavsky-hrad-kulturne-leto-bratislava

Lívia Kurinská-Hrdličková; Spracované podľa dostupných informácií z internetu.
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Peripétie Dvojitého Občianstva

Človek by si po-
myslel aké ľúbezné 
sú zákutia, tie slov-
enské...vôňa žatvy 
na poliach, mamin 
práve dopečený 
koláč.... až srdce 
poskočí keď to 
človek zažije a zaspomína si hoci 
len raz za päť či raz za dvadsať 
rokov. V tomto roku na prelome 
júna a júla, som mala možnosť s 
manželom Milanom si túto scenériu 
pripomenúť. Zaskočiť do Tatier či na 
Oravu, do dolín a lesov, nazbierať le-
sných jahôd či dubákov, zasnívať sa 
pohľadom na nekonečné lány plné 
slnečníc pod Malou Fatrou. No zrazu 
som si všimla že, krásnu modrú ob-
lohu zatienil veľký mrak a nastalo 
zatmenie. No nebol to Rumburak zo 
seriálu o princeznej Arabele. Ale kde 
sa vzal, tam sa vzal - upravený zákon 
o slovenskom občianstve zrazu pred 
mojimi očami stál. Vďaka novým 
úpravám pre Slovenských občanov 
žijúcich v zahraničí, ktorí sa rozhod-
nú prijať iné občianstvo, sa môže 
predstava potulkov na Slovensku 
stratiť pod hŕbou vízových formu-
lárov. 

Všetci rodáci zo Slovenska, ktorí 
sme sa rozhodli vydať na skusy do 
sveta, zavoňať k iným kultúram, 
spoznávať iné mravy máme teraz 
stratiť niečo čo máme v krvi od 
narodenia?  Ale kde je tu logika?? 
Slovensko sa v súčasnosti zaraďuje 
k štátom s veľmi nízkou plodnosťou, 
druhá najnižšia hodnota úhrn-
nej plodnosti v Európe za Českou 
republikou (Štatistický Úrad SK, 
2012). Vymierame ako národ! Ako 
keby to nestačilo, tak je schválená 
úprava zákona, ktorá prinúti takto 
bezhlavo ešte niekoľko násobne 

znižovať počet Slovákov. Denník 
Pravda 24, januára 2013 uverejnil 
fakty“ Podľa doteraz platných pravi-
diel o slovenské občianstvo prišlo už 
433 ľudí, pričom mnohí jeho zmenu 
zrejme taja. Na sporné ustanove-
nie, podľa ktorého strácajú sloven-
ské občianstvo všetci, ktorí prijali 
občianstvo inej krajiny, najväčšmi 
doplácajú ľudia odchádzajúci do 
Česka. Za dva a pol roka ich prišlo 
o pas až 202. Za nimi nasledovali tí, 
ktorí prijali nemecké (71), rakúske 
(49) a maďarské občianstvo (33).” 
I keď sa hovorí “Časy sa menia“, v 
tomto prípade si myslím, že táto 

zmena je opak-
ovaním sa minu-
losti. Je predsa 
nefér takým-
to zatmením 
p r i p r a v o v a ť 
generáciu svo-
jich rodákov o 
občianstvo. Ľudia, 
ktorí síce žijú 
mimo územia SR, 
ale v duchu zos-

távajú Slovákmi. Iróniou v tomto 
prípade je, že slovník cudzích slov 
definuje slovo “totalita“ ako časový 
interval v ktorom nastáva úplné zat-
menie Slnka alebo Mesiaca.  Smutné 
na tomto je reálny fakt, keď konečne 
sa Slováci ako národ postavil na 
svoje nohy, tak si začíname pokladať 
polená pod nohy sami medzi sebou. 

Pozrime sa na fakty a zakonodarné 
regulácie:

Podmienky nadobúdania alebo 
straty štátneho občianstva na Slov-
ensku sú upravené zákonom č. 
40/1993 Z. z. o štátnom občianstve 
Slovenskej republiky v znení 
neskorších predpisov

Štátne občianstvo SR je možné 

Zmätená harmónia dvojitého občianstva = déjavu totality?
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Peripétie Dvojitého Občianstva
získať týmito spôsobmi:

•určením na základe zákona;
• voľbou;
• narodením;
• osvojením;
•dohodou rodičov 

alebo rozhodnutím 
súdu;

• udelením - natural-
izáciou.

Novela ustanovu-
je stratu štátneho 
občianstva Slovenskej republiky ex 
lege ako následok nadobudnutia 
cudzieho štátneho občianstva na 
základe výslovného prejavu vole 
(žiadosť, vyhlásenie alebo iný úkon 
smerujúci k nadobudnutiu cudzie-
ho štátneho občianstva).  Novela 
zákona nemá retroaktívne účinky. 
To znamená, že ak niekto nado-
budol cudzie štátne občianstvo 
pred účinnosťou novely (t.j. pred 
17. júlom 2010), nestráca štátne 
občianstvo Slovenskej republiky. 

K strate slovenského občianstva 
nedôjde (uvádzam pre ilustráciu 
tento príklad):

• Ak slovenský občan nado-
budol cudzie občianstvo v súvis-
losti s uzavretím manželstva s 
občanom iného štátu. Platí to však 
len za predpokladu, že cudzie štátne 
občianstvo manžela nadobudol za 
trvania spoločného manželstva.

Štátny občan SR, ktorý získa cudzie 
štátne občianstvo, je povinný túto 

skutočnosť 
b e z o d -
k l a d n e 
o z n á m i ť 
obvodnému 
úradu v 
sídle kraja, 
podľa mi-
esta svojho 

trvalého pobytu na Slovensku. Ak 
si túto povinnosť nesplní, hrozí mu 

pokuta vo výške 3 319 EUR.
Správne poplatky za prepustenie 

zo štátneho zväzku:
• prepustenie zo 

štátneho zväzku Slov-
enskej republiky oso-
by nad 18 rokov: 700 
EUR; dieťa do 15 ro-
kov: 200 EUR, dieťa od 
15 do 18 rokov: 350 
EUR

• prepustenie zo 
štátneho zväzku Slovenskej re-
publiky v súvislosti s udelením 
štátneho občianstva Českej repub-
liky: 20 EUR.

Osoba, ktorá chce byť prepustená 
zo štátneho zväzku, musí podať 
žiadosť. Žiadosť musí byť podaná 
osobne na:

• obvodnom úrade v sídle kraja, 
alebo na zastupiteľskom alebo kon-
zulárnom úrade SR.

O prepustení zo štátneho zväzku 
Slovenskej republiky rozhoduje ob-
vodný úrad v sídle kraja. O žiadosti 
rozhodne úrad do šiestich mesiacov 
od doručenia žiadosti. Ak obvodný 
úrad v sídle kraja rozhodne o pre-
pustení zo štátneho zväzku, vydá 
listinu o prepustení zo štátneho 
zväzku Slovenskej republiky.

• Strata občianstva Slov-
enskej republiky nastáva dňom 
prevzatia listiny o prepustení zo 
štátneho zväzku Slovenskej re-
publiky. Žiadateľ si musí túto lis-
tinu osobne prevziať na jednom 
zo spomínaných miest. Ak si lis-
tinu neprevezme, konanie tohto 
žiadateľa sa zastaví. 

Z tohto vyplýva, ak si žiadateľ 
listinu neprevezme tak mu slov-
enské občianstvo zostane, keďže 
sa konanie zastavi???

Lívia Kurinská-Hrdličková
Foto: autor
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Dinner & Movie
Milí čitatelia, 
Teploty vonku klesajú, listy menia farbu, deti a vnúčence sú 
naspäť v školách a veľa z nás upratuje a likviduje záhradky. 
Toto je nesporne znak prichádzajúcej  jesene, nehovoriac o 
zime. Budeme pokračovať v akciách tak ako vlani. 
Pripravujeme  “Večere s filmom“. Tento krát sme volili filmy 
z 50 a 60 rokov Československej kinematografie, ktoré 
ponúkame s titulkami. Dúfame, že týmto vyhovieme viacerým 
z našej komunity a rozšírime naše publikum.

Zaznamenajte si do kalendára: 
28. September, 26. Oktober a 23. November.

Dear readers,
The days are getting colder, leaves are changing colors, our 
children and grandchildren are back in school, we are clean-
ing up our gardens – inevitably these are signs of upcoming 
fall and winter. We are continuing with our “Dinner and Mov-
ie” nights featuring titles from Czechoslovak cinematography 
of 50’s and 60’s. We are offering them with English subtitles 
and hoping more of you from our community of members sup-
porters and friends will be able to join us. 

Vstupné - Tickets: 
Členové - Members $12,  Ostatni - Others $17

Vstupenky si zajistěte u  
Gizky Majerskej

na čísle 204-957-7515 
nebo přes e-mail majersky@shaw.ca

Reserve your tickets by contacting 
Giselle Majersky

Telephone 204-957-7515 
or e-mail majersky@shaw.ca

All movies contain English subtitles.
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September 28 at 6 PM (doors open at 5:30) 
Veselohra z druhej polovice 19. storočia o 
histórii červeného dáždnika, ktorým podľa 
legendy ochránil svätý Peter osirelú sestru 
glogovského farára pred prudkým lejakom. O 
niekoľko rokov neskôr je zo siroty krásna Ve-
ronika, o ruku ktorej sa uchádza švárny Juraj 
Vibra.
This lighthearted comedy is based on a novel 
by Kálmán  Mikszáth. It is set in half of 19th 
century and recaps a story of a specific red 
umbrella. According to the legend St. Pe-
ter used it to protect an orphaned sister of a 
priest. He later  re-appeared to beautiful Ve-

ronika at a time when a handsome Juraj Vibra was courting her.

Dinner & Movie

October 26 at 6 PM (doors open at 5:30) 
Dnes již legendární český filmový muzikál 
je postaven na groteskní možnosti přeměny 
zbraní v hudební nástroje. Hudební nástroje 
nemohou nikoho zabít, nikomu ublížit. A vo-
jáci, jak se zdá, v těchto “zbraních” nacházejí 
daleko vězší zalíbení než v čemkoli jiném. 
Proti posádce je podniknuta trestná výprava, 
leč bezvýsledně...
A military base. An awkward soldier. A statue 
of Bach. And suddenly all guns in the area 
change into music instruments. Great mystery 
is immediately found by TV. And soon the mil-
itary base becomes a stage for huge TV show.

November 23 at 6 PM (doors open at 5:30) 
Príbeh malomestského “nóbl” bálu, ktorý 
skomplikuje príchod vojenskej jednotky do 
mesta, čo miestnym dámam náhle rozšíri 
možnosti výberu partnerov. Ostrý výsmech 
malomeštiackej obmedzenosti a súperenia. S 
týmto svetom kontrastuje svet služobníctva 
a prostých vojakov, ktorí si urobili vlastnú 
zábavu a nevedomky tým druhým ich zákon 
pokorili.
This costume comedy is set in a small Slo-
vak town in 1910. The place is bussing with 
excitement in the expectation of the greatest 
event of the year – the upcoming annual ball. 
The arrival ofa military regiment turns the 
whole community upside down. In their ef-

forts to shield their fiancées from the intruders, several local gentle-
men try to cancel the dance altogether, but the mayor and regiment 
commander agree to hold the ball after all.

Zmena programu je vyhradená.
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Říčka / Riečka Jeseň 2013

Bima, Josef & Nina
Nohel, Viola
Pešikova, Jana
Rydzi, Timotej
Ryslavy, Frank
Samek, Jaromir
Schiller, Milan & Jane
Toffler, Ivan Dr.
Vanek, Eva

$40.00
$20.00
$20.00
$40.00
$10.00
$20.00
$20.00
$20.00
$10.00

Riečka Donations Club Donations
English, Vivian&James
Rydzi, Timotej
Samek, Jaromir
Wenzel, Jana

$25.00
$30.00
$15.00
$50.00

Thank you for your 
continued support! 

Czech School donation in the 
amount of $200 was received by 
CCBA board. This money represents 
student’s voluntary tuition.  We 
would like to express our thanks to 
students of Czech Language and our 
thanks to teacher of Czech Language, 
Ms.Helena Stelšovsky for her contin-

ued dedication and support.    

     Každá finančná podpora, 
návšteva klubu, či nákup v Tuzexe 
pomáha udržať klubovú budovu, ex-
istenciu CCBA a časopis Říčka v pre-
vádzke pre nás všetkých. Srdečne 
vám všetkým ďakujeme za vašu 

podporu a štedrosť a dúfame že sa 
môžeme naďalej tešiť vašej pod-
pore. Taktiež veľmi radi privítame 
vaše návrhy – čo by ste radi zmeni-
li, pridali, akých akcii by ste sa radi 
zúčastnili. Všetky vaše návrhy re-
dakcia prednesie a predebatuje na 
výborovej schôdzi a oboznámi vás s 

výsledkom.

GALA DVD
Collection of Gala pictures and the 

“look back” pictures that were played 
at the Gala is available for  purchase 
at the club bar for $5.00 each; along 
with the CCBA 100th pins available 

for $3.00 each. 

Milá Gizka, ďakujem, za pekné slová v Tvojom článku o mojom ocenení za 
dlhoročnú činnosť vo funkcii honorárneho konzula Slovenskej republiky v 

provincii Manitoba. Som si vedomý, že takéto ocenenia sa väčšinou 
udeľujú len jednej osobe, ale za nimi nie je len jeden človek no viacero 
opôr v zákulisí. A tu chcem podotknúť a verejne vyhlásiť, že po mojej 

manželke, Ty si bola tá najväčšia opora ktorá obetovala veľa osobného 
času na to, aby všetky naše podujatia dopadli s čo najväčším úspechom a 

preto si myslím, že časť toho ocenenia pripadá aj Tebe. Teda ešte raz 
vrelá vďaka za nezaplatiteľnú pomoc s televíznym vysielaním Hlasu 

Slovenska a nezištnú pomoc s organizáciou konzulárnych večier a tak ďalej...  
S úctou, Tvoj priateľ Jozef Kiska

Correspondence

Prvé populárne - Zemiakové Placky - plánujeme na 
20.septembra a ako tradične na tretí piatok v mesiaci. 

Zmeny sú vyhradené.
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Alexy, Julius
Alexy, Lubica
Alexy, Adam
Atnikov, Frank
Atnikov, Kathy
Bacik, Helena
Bacik, Karol
Bacik, Marcela
Benadik, David
Benadik, Gabi
Benadik, Kazo
Benadik, Martin
Brasko, Anton Dr.
Brasko, Eva
Brasko, Andrej Dr.
Brasko, Aimee
Breuer, Eva
Bucek, Magda
Bulandra, Emilia
Bulandra, Karel
Campbell, Kim
Cech-Manek,Paul
Chaloupka, Jarka
Chocholacek, Julia
Chytry, Milan
Cisar, Jozef
Cohen, Irena
Dobrovolny, Joe
Dobrovolny, Betty
Dressler,Carolina
Drexler, Eva
Dusanek, Helena
English, Vivian
Gervais, Hana
Goba, Henry
Gocik, Ingrid
Gogela, Misha
Gogela, Jerry
Gretchen, Monika
Halama, Agnes
Halama, Mildred
Hamrle, Lubos

Haverda, Ernest
Haverda, Slavka
Hawords, Emilie
Hladik, Eva
Hladik, Vaclav
Hladik, Marcela
Hladik, Marta
Hlas, Vladimir
Hudkovic, Ria
Hudkovic, Stefan
Jablonsky, Eugene
Jancar, Iva
Jancar, Vaclav
Jancar, Stanislav
Jansen, Arno
Januska, Jozef
Januska, Anna
Jerzak, Lloyd
Jezik, Tonka
Juli, Evzen
Kadlec, Eva
Koke, Helen
Koke, Robert
Kovac, Zuzka
Kriz, Frank
Kubicek, Jan
Kucey, Martina
Kuczera, Anna
Kun, Jirina
Kun, Vilem
Kurinsky, Milan
Kurinska-Hrdlickova,  
Livia
Macek, Josef
Machovec, Eliska
Machovec, Rod
Macsai, Silvia
Majersky, Giselle
Majersky, Jan
Marcinco, Miki
Marcinco, Marika
Marak, Vera

Markiw, Emily
Massaroni, Carlo
Matejicka, Jan
Matejicka, Anne
Matousek, Vojta
McDonald, Alice
Mucska, Alena
Mucska, Andrea
Mucska, Marcel
Mucska, Miro
Muller, Michael
Nemecek, Anna
Nemecek, Roman
Nohel, Viola
Novotny, Victor
Orihel, Jan
Orihel, Danka
Pacin, Alojz Dr.
Pacin, Sona
Pacin, Ondrej Dr.
Palicka, Jarka
Palicka, Karol
Pesik, Jana
Pesik, Vaclav
Petrakova, Marketa
Plocek, Evgenia
Pokus, Ivan
Pokus, Maria
Prazak, Vince
Prazak, Vera
Prochazka, Liba
Randa, Drahomira
Ratz, Brian
Ratz, Jarka
Rydzi, Timotej
Ryslavy, Frantisek
Sailer, Mila
Samek, Jaromir
Samek, Michaela
Samek Phillip
Samek, Tereza
Schanel, Frantisek

Schanel, Emilia
Sichler, Jiri
Sichler, Marie
Silha, Josef Dr.
Silha, Dagmar Dr.
Singer, Frank
Skacel, Josef
Slavik, Maria
Snobl, Josef
Spanihel, Josef
Staub, Donna
Stedronsky, Anthony
Stedronsky, Marcela
Stedronsky, Tony
Stelsovsky, Helena
Straceny, Charles
Straceny, Eva
Straceny, Kurt
Strnad, Miroslav
Suver, Tomas
Suver, Adriana
Toffler, Ivan Dr.
Toffler, Milada Dr.
Trojanova, Ema
Turcinek, Joseph
Valko, Maria
Vanek, Eva
Vido, Blazena
Vokey, Shayla
Wagner, Irena
Walls, Mary Anne
Wenzel, Bob
Wenzel, Jana
Winter, Marta
Zahradnik, Jaromir
Zahradnik, Hazel
Zhanel, Henrietta
Zitek, George
Zitek, Beverly
Zitek, Milada
Zoubek, Alois

Thank you to all members of 
Canadian Czech and Slovak 

Benevolent Association 
for renewing their membership. 

We also would like to welcome new members, 
we hope you will enjoy the club facilities and 

find new friendships.  

CCBA Membership 2013 (as of September 2013)
(Members in good standing New, Renewed and Honorary)

CCBA Membership Fees:
$30.00 per year - for full voting membership
$10.00 per year - for supporting member
KČSPJ Členské Poplatky:
$30.00 na rok - pre volebného člena
$10.00 na rok - pre podporujúceho člena



24

Varíme s našimi babičkami

Piškótové cesto
Je to recept na zaručene najlepšie 
piškótové cesto na svete!! Nepamä-
tám si, odkiaľ ho mám, ale odkedy 
som ho vyskúšala, iný nepoužívam. 
Cesto je tak dobré, že nepotrebuje 
ani plnku (ako povedala moja svokra 
:-). Je to ideálne cesto na ľahkú tortu, 
najmä pre deti výborne stráviteľné. 
Keďže sa v našej veľkej rodine stále 
niečo oslavuje a ja milujem piecť 
koláče a torty, použila som ho už na 
snáď na všetky spôsoby a vždy sa 
osvedčilo.
Suroviny 
•         200 g cukor kryštál
•         1 dcl voda
•         4 ks vajcia
•         1 dcl olej  
•         200 g hladká múka
•         1 ks vanilkový cukor
•         1 ks prášok do pečiva
Postup receptu
Štyri žĺtka vymiešame s kryštálovým 
a vanilkovým cukrom na penisto. 
Pridáme vodu a olej a dobre 
premiešame. Prisypeme preo-
siatu múku, do ktorej sme pridali 
prášok do pečiva (ja dávam trošku 
menej ako jeden). Nakoniec zľahka 
vmiešame sneh zo štyroch bielkov.  

ŘEZY 
plněné kompotem
(broskve a mandarinky)
 
Suroviny

2 1/2 hrnku polohrobé mouky, 
1 hrnek cukru, 1/2 hrnku oleje, 
asi 1 hrnek či i více mléka, 2 
vejce, 1 balíček prášku do pečiva, 
granko. Na pokládání : kompoto-
vané mandarinky, broskve či jiné 
ovoce......oříšky na posypání.

Postup receptu
Vejce, cukr a olej ušleháme do 
husté pěny. Přidáme mléko, 
mouku smíchanou s práškem 
do pečiva a dobře promícháme. 
Třetinu tohoto světlého těsta 
nalijeme a narovnáme na pečící 
papír do větší formy s vyšším 
okrajem a krátce zapečeme. 
Na zapečené těsto poklademe 
mandarinky a půlky broskví a 
zakryjeme druhou částí těsta, do 
kterého jsme zamíchali granko, a 
posypeme oříšky. Zvolna pečeme 
ještě asi 30 minut při 150 
stupňů.

Giselle Majersky 
Spracovane podľa dostupných info z internetu



25

Oznámení a Kontakty

Host your own Seniors’ and Elders’ Month event in October. Register your celebration in the Calendar of Events
and showcase your organization throughout the province. Visit www.seniors.cimnet.ca for details.

Call for information:

1-800-665-6565
(204) 945-6565 Wpg
Email: seniors@gov.mb.ca 

www.seniors.cimnet.ca

Tuesday • October 1 • 2013
10:00 am - 2:00 pm

Doors Open 9:00 a.m.
Winnipeg Convention Centre

375 York Avenue

Tuesday • October 1 • 2013
10:00 am - 2:00 pm

Doors Open 9:00 a.m.
Winnipeg Convention Centre

375 York Avenue

Celebrating Seniors’ & Elders’ Month – October

The Men’s Club 

A group of chaps, all aged 40, dis-
cussed where they should meet 
for lunch. Finally it was agreed 
that they would meet at the Ocean 
View restaurant because the wait-
resses there were gorgeous, and 
not shy of showing off their assets. 

Ten years later, at age 50, the 
friends once again discussed 
where they should meet for 
lunch. Finally it was agreed that 
they would meet at the Ocean 
View restaurant because the 
food and service was good and 
the wine selection was excellent. 
. . . 
Ten years later, at age 60, the 
friends again discussed where 
they should meet for lunch. Final-

ly it was agreed that they would 
meet at the Ocean View restaurant 
because they could dine in peace 
and quiet and the restaurant had 
a beautiful view of the ocean. 

Ten years later, at age 70, the 
friends discussed where they 
should meet for lunch. Fi-
nally it was agreed that they 
would meet at the Ocean View 
restaurant because the res-
taurant was wheelchair ac-
cessible and had an elevator. 

Ten years later, at age 80, the 
friends discussed where they 
should meet for lunch. Finally it 
was agreed that they would meet 
at the Ocean View Restaurant be-
cause they had never been there 
before and heard it was quite good.
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Oznámení a Kontakty

continue every Thursday 
at 7:30 pm.
Interested? 

Please contact 
Helena Stelšovsky, e-

mail: helstel@shaw.ca or 
call 772-7209.

  

Czech School 
Classes

Webová adresa KČSPJ: www.czechslovakbenevolentassoc.ca
Informácie o ČSZK odbočkách združenia nájdete na adrese: www.cssk.ca
Veľvyslanectvo Českej republiky v Ottawě:  http://www.czechembassy.org
Veľvyslanectvo Slovenskej republiky: http://www.slovakembassy.com
ČS Oznamník:  http://socs.mkolar.org/oznamW/o1.html

Ako po predošlé roky, obdržiavate toto číslo Říčky/Riečky bez predplatenia 
“subscription”. Radi to pre našu komunitu robíme a vopred vám ďakujeme 

za každú finančnú podporu.  
Tešíme sa tak isto vaším príspevkom ktoré môžu byt zaslane na emailovú 

adresu riecka@czechslovakbenevolentassoc.ca 
Tak isto by sme vás touto cestou dovolili požiadať, keď tento časopis viac 
už nečítate alebo nemáte oň záujem prosíme vás dajte nám vedieť, aby sme 
vás mohli vybrať z nášho adresára.  Telefón 204-589-7483 alebo riecka@

czechslovakbenevolentassoc.ca
V prípade, že by ste dali prednosť elektronickej verzie časopisu Říčka, radi 

splníme vaše prianie, stačí poslať informáciu a vašu e-mailovú adresu.

PROSBA O POMOC
Tento rok ešte viac ako inokedy sa na vás 

obraciame so žiadosťou o dobrovoľníkov do 
kuchyne s prípravou jedál, umývania riadov, 

upratovanie. Ti ktorí by mali silu, záujem a sú 
ochotní pomôcť prosím zavolajtena číslo: 

204-339-3230 alebo do klubu: 204-589-7483 
alebo na e-mail 

riecka@czechslovakbenevolentassoc.ca
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Toto číslo Riečky vyšlo pod vedením: 
Joe Dobrovolný, Giselle (Gizka) Majersky a

Lívia Kurinska-Hrdličková 
Redakcia Riečky sa teší a uvíta Vaše príspevky, pripomienky, ohlasy, 

dopisy, články, recepty a nápady. Prijaté materiály redakčná rada 
môže podľa potreby editovať pred uverejnením. 

Za obsah publikovaných materialov zodpovedá autor.

Czech-Slovak Benevolent Association
154 McKenzie Street, Winnipeg, MB   R2W 5A2

tel.: 204-589-7483

Říčka ponúka priestor na inzer-
ciu, kde môžete prezentovať 

Vašu firmu alebo produkty. 
V prípade záujmu o inzerciu  
kontaktujte Gizku Majersky  

elektronicky, 
alebo na adresu klubu.

Vaše príspevky do zimnej 
Říčky môžete zasielať 

elektronicky na  
riecka@czechslovakbenevolentassoc.ca

AVENUE DENTAL CO.
FATHER & SON TEAM WILL REPAIR AND BRIGHTEN YOUR SMILE!

Laser Dentistry, Family Dentistry, Dentures (same day repairs), Crown and Bridge, 
Cosmetic Laser Dentistry - Veneers/Bonding, Teeth Whitening, Emergencies, 

Root Canal Treatments, etc...

2027 Portage Avenue, Winnipeg, MB, R3J 0K6    p: 204-837-8559  f: 204-888-8817

Dr. Anton Brasko D.D.S.
DENTIST

Dr. Andrej Brasko B. Sc., D.M.D.
DENTIST

Uzávierka pre zaslanie príspevkov do zimného čísla je 
15. Novembra 2013.



RENOFIX
General home and building maintenance and repairs. 
For free estimate and professional work call Rad Kapsik.

Phone: 204-688-3185 Fax: 204-224-9515 or e-mail: renofix@shaw.ca

Professional Reliable Dependable 
Service Guaranteed


